
HOTEL IPV
A window to the mediterranean



Hotel IPV Palace & Spa **** is located on the beachfront in Fuengirola's
quietest area, next to the gardens of Sohail Castle. Everything at our charming,
unique hotel is different. It has 285 rooms, including 3 Junior Suites and 3
Royal Suites, all of which face the sea and many of which boast spectacular
views.

El Hotel IPV Palace & Spa **** está situado en primera línea de playa, en la
zona más tranquila de Fuengirola, junto a los jardines del Castillo de
Sohail. Todo en nuestro encantador y singular hotel es diferente. Cuenta
con 285 habitaciones, entre las que se incluyen 3 suites junior y 3 suites
reales, todas ellas con vistas al mar y muchas de ellas con unas vistas
espectaculares.



Ctra. A7. Km 1018
29640 - Fuengirola (Málaga)
Tel: (+34) 952 92 20 00

Email: mice@hotelesipv.com

mailto:reservas@hotelesipv.com
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Location



Habitaciones | Rooms285
Nos gusta definir nuestro hotel como un lugar de comodidad y
tranquilidad. La amplia variedad de habitaciones y sus diferentes
combinaciones nos permiten ofrecer siempre una opción de alojamiento
personalizada que se adapta a todas las necesidades de cada huésped y
grupo familiar.

We like to define our hotel as the hotel of comfort and tranquility. The wide
variety of rooms and their combinations enable us to always offer a
personalised accommodation option that is suited to all the needs of each
particular guest and family group.





Salas de reuniones Meeting Rooms
Our excellent organisation of conferences, conventions, coffee breaks, cocktail parties, lunches,
work meals and all other kinds of business events endorse us.
We have a total of 10 rooms (approx. 1400m2) which can accommodate between 10 and 650
people. Open plan and free of columns, they all have plenty of natural light, spectacularly high
ceilings (up to 6m) and some even have views of the Mediterranean and Sohail Castle.
Our Meeting Rooms are equipped with high speed wifi connection.

Nuestra excelente organización de conferencias, convenciones, pausas para el café, cócteles,
almuerzos, comidas de trabajo y todo tipo de eventos de empresa avalan nuestra trayectoria.
Contamos con un total de 10 salas (aprox. 1400 m²) con capacidad para entre 10 y 650
personas. De planta diáfana y sin columnas, todas ellas cuentan con abundante luz natural,
techos espectacularmente altos (hasta 6 m) y algunas incluso ofrecen vistas al Mediterráneo y
al castillo de Sohail. 
Nuestras salas de reuniones están equipadas con conexión wifi de alta velocidad.



Córdoba Jaén Granada

Cádiz

Huelva
Almería Sevilla

Málaga

Marbella

Real III Real IReal II

Centros de Convenciones | Convention Centres 12 Salones | 12 Meeting Rooms

Planta principal | Main floor

Planta 0| Floor 0

Planta 1| Floor 1



Sala
Room m² Altura

Height
Largo
Length

Ancho
Width

Teatro
Theater

Aula
Classroom U Banquete

Banquet
Cóctel
Cocktail

Cabaret
Cabaret

Sevilla 174 4,8 14,5 12 150 90 40 140 180 56

Cádiz 84 3,3 10 8,4 70 45 30 50 90 28

Huelva 84 3,3 10 8,4 60 45 30 50 90 28

Cádiz + Huelva 168 3,3 20 18,4 130 70 60 100 180 70

Almería 84 3,3 10 8,4 70 35 30 50 90 28

Córdoba 134 4,8 13,4 10 150 90 50 110 140 84

Jaén 127 4,8 12,5 10 120 70 40 110 130 63

Granada 105 4,8 10,5 10 100 60 40 100 110 84

Córdoba + Jaén + Granada 366 4,8 36,4 10 380 270 140 330 390 245

Málaga 22,5 3,3 4,5 5 20 10 12 - 30 -

Marbella 30 3,3 5 6 20 10 12 - 30 -

Real I 206 5,7 12,9 16 150 120 50 120 220 84

Real II 160 5,7 10 16 140 100 40 110 170 77

Real III 160 5,7 12,9 16 150 120 50 120 220 84

Real I + Real II 366 5,7 22,9 16 300 230 80 240 390 168

Real II + Real III 366 5,7 22,9 16 300 230 80 240 390 168

Gran Salón Real 572 5,7 36,8 16 500 350 120 380 600 266

Capacidades y montajes  | Capacities and setups



90 45150 70

174m 4,8m 14,5m 84m 3,3m 8,4m

56 28180 9040 30
Sevilla Cádiz

140 50

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Luz natural | Natural daylight
Cortinas blackout | Blackout curtains
Sistema de sonido | Sound system
Sala diáfana sin columnas | Pillar-free space
Suelo enmoquetado | Carpeted flooring
Acceso desde recepción | Direct access from reception
Vistas al mar y Castillo Sohail | Sea & Sohail Castle views

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Luz natural | Natural daylight
Cortinas blackout | Blackout curtains
Sistema de sonido | Sound system
Sala diáfana sin columnas | Pillar-free space
Suelo enmoquetado | Carpeted flooring
Acceso desde recepción | Direct access from reception
Vistas al mar y Castillo Sohail | Sea & Sohail Castle views

Capacidades máximas por tipo de montaje Capacidades máximas por tipo de montaje



45 7060 130

84m 3,3m 10m 168m 3,3m 20m

28 7090 18030 60
Huelva Huelva + Cádiz 

50 100

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Luz natural | Natural daylight
Cortinas blackout | Blackout curtains
Sistema de sonido | Sound system
Sala diáfana sin columnas | Pillar-free space
Suelo enmoquetado | Carpeted flooring
Acceso desde recepción | Direct access from reception

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Luz natural | Natural daylight
Cortinas blackout | Blackout curtains
Sistema de sonido | Sound system
Sala diáfana sin columnas | Pillar-free space
Suelo enmoquetado | Carpeted flooring
Acceso desde recepción | Direct access from reception

Capacidades máximas por tipo de montaje Capacidades máximas por tipo de montaje



35 9070 150

84m 3,3m 10m 134m 3,3m 20m

28 8490 14030 50
Almería Córdoba

50 110

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Luz natural | Natural daylight
Cortinas blackout | Blackout curtains
Sistema de sonido | Sound system
Sala diáfana sin columnas | Pillar-free space
Suelo enmoquetado | Carpeted flooring
Acceso desde recepción | Direct access from reception

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Luz natural | Natural daylight
Cortinas blackout | Blackout curtains
Sistema de sonido | Sound system
Sala diáfana sin columnas | Pillar-free space
Suelo enmoquetado | Carpeted flooring
Acceso desde recepción | Direct access from reception

Capacidades máximas por tipo de montaje Capacidades máximas por tipo de montaje



70 60120 100

127m 4,8m 12,5m 105m 4,8m 10,5m

63 84130 11040 40
Jaén Granada

110 100

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Luz natural | Natural daylight
Cortinas blackout | Blackout curtains
Sistema de sonido | Sound system
Sala diáfana sin columnas | Pillar-free space
Suelo enmoquetado | Carpeted flooring
Acceso desde recepción | Direct access from reception

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Luz natural | Natural daylight
Cortinas blackout | Blackout curtains
Sistema de sonido | Sound system
Sala diáfana sin columnas | Pillar-free space
Suelo enmoquetado | Carpeted flooring
Acceso desde recepción | Direct access from reception

Capacidades máximas por tipo de montaje Capacidades máximas por tipo de montaje



270380

366m 4,8m 36,4m

245390140
Córdoba + Jaén + Granada

330

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Luz natural | Natural daylight
Cortinas blackout | Blackout curtains
Sistema de sonido | Sound system
Sala diáfana sin columnas | Pillar-free space
Suelo enmoquetado | Carpeted flooring
Acceso desde recepción | Direct access from reception

Capacidades máximas por tipo de montaje



1020 30121020

22,5m 3,3m 4,5m 30m 3,3m 6m

3012
Málaga Marbella

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Cortinas blackout | Blackout curtains
Sistema de sonido | Sound system
Sala diáfana sin columnas | Pillar-free space
Acceso desde recepción | Direct access from reception

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Cortinas blackout | Blackout curtains
Sistema de sonido | Sound system
Sala diáfana sin columnas | Pillar-free space
Acceso desde recepción | Direct access from reception

Capacidades máximas por tipo de montaje Capacidades máximas por tipo de montaje





120 100150 140

206m 5,7m 12,9m 160m 5,7m 10m

84 77220 17050 40
Salón Real I Salón Real II

120 110

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Luz natural | Natural daylight
Suelos de mármol | Marble flooring
Sin columnas | Pillar-free
Puertas de cristal | Glass doors
Acceso exterior | Outdoor access
Carga y descarga | Loading access
Sistema de sonido | Sound system
Entrada de vehículos | Vehicle access for exhibitions

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Luz natural | Natural daylight
Suelos de mármol | Marble flooring
Sin columnas | Pillar-free
Puertas de cristal | Glass doors
Acceso exterior | Outdoor access
Carga y descarga | Loading access
Sistema de sonido | Sound system
Entrada de vehículos | Vehicle access for exhibitions

Capacidades máximas por tipo de montaje Capacidades máximas por tipo de montaje



120 230150 300

206m 5,7m 12,9m 366m 5,7m 22,9m

84 168220 39050 80
Salón Real III Real I + Real II

120 240

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Luz natural | Natural daylight
Suelos de mármol | Marble flooring
Sin columnas | Pillar-free
Puertas de cristal | Glass doors
Acceso exterior | Outdoor access
Carga y descarga | Loading access
Sistema de sonido | Sound system
Entrada de vehículos | Vehicle access for exhibitions

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Luz natural | Natural daylight
Suelos de mármol | Marble flooring
Sin columnas | Pillar-free
Puertas de cristal | Glass doors
Acceso exterior | Outdoor access
Carga y descarga | Loading access
Sistema de sonido | Sound system
Entrada de vehículos | Vehicle access for exhibitions

Capacidades máximas por tipo de montaje Capacidades máximas por tipo de montaje



230 350300 500

366m 5,7m 22,9m 572m 5,7m 36,8m

168 266390 60080 120
Real II + Real III Gran Salón Real

240 380

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Luz natural | Natural daylight
Suelos de mármol | Marble flooring
Sin columnas | Pillar-free
Puertas de cristal | Glass doors
Acceso exterior | Outdoor access
Carga y descarga | Loading access
Sistema de sonido | Sound system
Entrada de vehículos | Vehicle access for exhibitions

Servicios | Amenities
WiFi de alta velocidad | High-speed WiFi
Luz natural | Natural daylight
Suelos de mármol | Marble flooring
Sin columnas | Pillar-free
Puertas de cristal | Glass doors
Acceso exterior | Outdoor access
Carga y descarga | Loading access
Sistema de sonido | Sound system
Entrada de vehículos | Vehicle access for exhibitions

Capacidades máximas por tipo de montaje Capacidades máximas por tipo de montaje





Ubicado frente al mar y junto al emblemático Castillo Sohail, el Sohail Beach
Club ofrece una experiencia gastronómica mediterránea en un entorno único
de Fuengirola. Su carta combina tradición y creatividad con una cuidada
selección de arroces, pescados frescos, carnes premium y especialidades del
mar como sardinas asadas, pulpo gallego o carpaccio de atún rojo de
almadraba. Completa la experiencia una variada oferta de entrantes,
ensaladas, cócteles y postres, en un ambiente exclusivo junto a la playa.

Located on the seafront and next to the iconic Sohail Castle, the Sohail Beach
Club offers a Mediterranean dining experience in a unique setting in Fuengirola.
The menu combines tradition and creativity with a carefully curated selection of
rice dishes, fresh fish, premium meats and seafood specialities such as grilled
sardines, Galician octopus and carpaccio of bluefin tuna caught using the
almadraba method. The experience is rounded off by a varied selection of
starters, salads, cocktails and desserts, all served in an exclusive beachfront
setting.



A menu of tapas and informal traditional dishes, blending Manchego and
Andalusian flavors of the highest quality, served in a classic Spanish setting.

Our menu is crafted with the most iconic and popular products of Spanish
gastronomy—world-renowned as Mediterranean cuisine—where exceptional
ingredients and traditional preparation invite you to savor unique and exclusive
flavors of this country.

Una carta de tapas y platos tradicionales que fusiona los sabores manchegos
y andaluces de la más alta calidad, servidos en un ambiente clásico español.

Nuestra carta se elabora con los productos más emblemáticos y populares
de la gastronomía española —reconocida mundialmente como cocina
mediterránea—, donde los ingredientes excepcionales y la preparación
tradicional te invitan a saborear los sabores únicos y exclusivos de este país.



La Credenza is born inspired by the Italian sideboard, which has always been the
guardian of the essential: flavors, tableware, glasses, and the stories served
around the table. In every home, the credenza safeguards the objects that turn
gatherings into rituals—where design and tradition meet, and every detail has a
purpose.

This concept celebrates the Italian culture of sharing: a tribute to everyday
beauty, to hospitality expressed through the table, to the art of preserving
authenticity.

A way of understanding life: with flavor, warmth, and a deep respect for the
moments that deserve to be kept.

La Credenza nace inspirada en el aparador italiano, que siempre ha sido el
guardián de lo esencial: sabores, vajilla, copas y las historias que se cuentan
alrededor de la mesa. En cada hogar, la credenza custodia los objetos que
convierten las reuniones en rituales, donde el diseño y la tradición se dan la
mano, y cada detalle tiene un propósito.

Este concepto celebra la cultura italiana de compartir: un homenaje a la
belleza cotidiana, a la hospitalidad expresada a través de la mesa, al arte de
preservar la autenticidad.

Una forma de entender la vida: con sabor, calidez y un profundo respeto por
los momentos que merecen ser conservados.



SPAExclusivity and Wellness

The 4* IPV Palace & Spa Hotel offers a spa center designed specifically for you,
where top professionals will help you choose the treatment that best suits your
needs. Step into a space designed for rest, well-being, beauty, and absolute
relaxation. Find peace, tranquility, and relaxation while enjoying facial and body
treatments, as well as an "Initivm" hydrothermal circuit.

Our "Initivm" hydrothermal circuit includes a dynamic pool equipped with various
underwater massages, a swan neck, a waterfall, and a jacuzzi; an ice fountain;
and an exclusive dry area with a sauna and a beneficial Turkish bath.

El Hotel IPV Palace & Spa 4* le ofrece un centro Spa pensado para Usted,
donde los mejores profesionales le ayudarán a elegir el tratamiento que
mejor se adapte a sus necesidades. Entre en un espacio pensado para el
descanso, el bienestar, la belleza y la relajación absoluta. Encuentre paz,
tranquilidad y relax mientras disfruta de tratamientos faciales y corporales
además de un circuito hidrotermal “Initivm”.

Nuestro circuito hidrotermal "Initivm" incluye: piscina dinámica, equipada
con distintos masajes subacuáticos, cuello de cisne, cascada y jacuzzi; fuente
de hielo y exclusiva área seca, con sauna y el beneficioso baño turco.



ACTIVITIESTeam building

A unique seaside setting for unforgettable experiences. The beach becomes
the perfect stage for team-building activities that strengthen communication,
cooperation, and team spirit. From sports challenges and creative tasks to
traditional games and fun competitions, every activity is designed to foster
unity and motivation in a relaxed, natural environment.

You can also enjoy exciting water sports, such as paddleboarding, kayaking,
sailing, or even jet ski tours, adding adrenaline and fun to the experience.

Feel the sound of the sea, the breeze, and the positive energy that only the
coast can offer, while your team shares moments that inspire trust and
collaboration. An opportunity to create authentic bonds and lasting
memories.

Un entorno costero único para vivir experiencias inolvidables. La playa
se convierte en el escenario perfecto para actividades de team building
que refuerzan la comunicación, la cooperación y el espíritu de equipo.
Desde retos deportivos y tareas creativas hasta juegos tradicionales y
divertidas competiciones, cada actividad está diseñada para fomentar la
unión y la motivación en un entorno relajado y natural.

También podrás disfrutar de emocionantes deportes acuáticos, como el
paddle surf, el kayak, la vela o incluso excursiones en moto acuática, lo
que añade adrenalina y diversión a la experiencia.

Siente el sonido del mar, la brisa y la energía positiva que solo la costa
puede ofrecer, mientras tu equipo comparte momentos que inspiran
confianza y colaboración. Una oportunidad para crear vínculos
auténticos y recuerdos imborrables.



comercial@hotelesipv.com
hotelipvpalace.com
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